
 Mireille
Elle savait défendre le point de vue des enfants et élèves en difficulté, ou à besoins spéciaux,
comme  on  dit  en  anglais,  et  le  faisait  calmement  et  avec  honnêteté  et  humour,  mais
fermement. 
C'est bien qu'elle retourne dans la Creuse. Certes, Michel est fragile et on ne sait pas à quel
point il tiendra le coup. Mais tu me dis que Mathieu est resté avec elle jusqu'au bout, donc les
enfants assurent et c'est un hommage à l'éducation qu'ils ont reçue.

 Jeanne Bolon
Je ne la savais pas aussi gravement malade.

Je l’ai appris en appelant Jean Dumont au Pérou. Il m’a prévenu qu’elle était mourante, dans
le coma, après avoir mis au point ses souhaits pour la cérémonie d’obsèques.

Je la connaissais peu, mais la retrouvais volontiers à chaque réunion internationale ou quand
Jean Dumont organisait sa rencontre annuelle au CdEP.

 Pedro pierre
Je reçois avec peine la nouvelle du décès de Lucette... Je ne sais pas si je la connaissais...
Je prie avec vous pour elle, sa famille et pour vous. Qu'elle nous aide à continuer notre travail
au service du Royaume.
Fraternellement,

 Chantal de la Ronde
C'est  avec  beaucoup  de  tristesse  que  j'ai  appris  le  décès  de  Lucette.  Elle  a  été  une  des
premières à m'accueillir aux Équipes Enseignantes. C'est encore une belle personne, engagée,
directe, pleine d'humanité qui nous quitte. 
Je ne pourrai malheureusement pas me rendre à ses obsèques, entrant en clinique pour une
opération du genou ce jour-là mais je serai en union de prière.

 Philippe Leroux
Merci de nous avoir transmis cette triste nouvelle.
Si tu en as l'occasion, présente aux proches de Lucette mes sincères condoléances.

 Jean-Pierre et Marie-Claude Morin
Bien  triste  nouvelle  en  apprenant  le  départ  de  Lucette.  Nous  saluons  la  mémoire  d’une
personne engagée au service de l’Ecole publique et  des communautés   chrétiennes.  Nous
prions le Seigneur pour qu’elle repose en paix. Nous présentons à toute sa famille nos sincères
condoléances.
Ces belles photos nous remettent Lucette en pleine vie. Nous la garderons présente dans nos
mémoires. Florence qui nous a accompagnés longtemps en session ou en réunion d’équipe
nationale se souvenait de Lucette en revoyant les photos.

 André et Marie-Michelle Poisson
Lucette ne souffre plus et elle  nous a donné un exemple extraordinaire de courage et de foi.
J’ai prévenu ma fille. Nous pensons très fort à sa famille.

 Pochy (Pérou)
Suzanne, los he acompañado con todo mi corazón y con los cálidos recuerdos que conservo
de la amistad con Lucette. Ella fue el primer rostro amigo que yo vi, la primera vez que fui a
Francia, pues me fue a recoger al aeropuerto. Desde esa vez siempre manteníamos pequeños
detalles de amistad entre ambas. Un fuerte abrazo
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Suzanne, je t'ai accompagnée de tout mon cœur et avec les souvenirs chaleureux que je garde
de mon amitié avec Lucette. Elle a été le premier visage amical que j'ai vu la première fois
quand je suis allé en France, lorsqu'elle est venue me chercher à l'aéroport. Depuis lors, nous
avons toujours gardé des petits détails de l'amitié entre nous deux. Je t'embrasse fort.

 Lidia (Mexique)
Querida Suzanne:
agradezco la informacion sobre el funeral de lucette.
que el espiritu del Padre creador y Jesus el maestro, les acompañe y fortalezca su espiritu,
desde aca, nuestro dolor y oraciones convertidas en amor para lucette y su familia.
nuestra solidaridad para los equipos franceses.
compartire estas imagenes.
abrazos fraternos para ustedes y familia de nuestra gran compañera equipista.
Bendiciones

Merci pour les informations sur les funérailles de Lucette.
Que l'esprit du Père créateur et de Jésus le maître, vous accompagne et renforce votre esprit.
Ici, notre douleur et nos prières se sont transformées en amour pour Lucette et sa famille.
Notre solidarité pour les équipes françaises.
Je vais partager ces images.
Accolades fraternelles à vous et à la famille de notre grande coéquipière.
Bénédictions

 MariCarmen (Équateur)
Gracias por las imágenes. Yo si la conocí y me entristece lo sucedido.
Les envío mi abrazo solidario y me uno a su oración de Fe por la Resurrección de Lucette.
He recibido la noticia con tristeza y a la vez voy  la esperanza de la Fe en la Resurrección. 
Reciban de nuestra  América Latina y el  Caribe nuestro abrazo solidario y de cariño a la
familia  de Lucette y a la familia equipista de París. 
Nos mantendremos comunicadas y en oración. 
Uun abrazo muy grande

Merci pour les photos. Je la connaissais et je suis attristé par ce qui s'est passé.
Je vous envoie toute ma solidarité et je me joins à votre prière de foi pour la résurrection de
Lucette.
J'ai reçu la nouvelle avec tristesse et en même temps je pars avec l'espoir de la Foi en la
Résurrection. 
Recevez de notre Amérique latine et des Caraïbes nos embrassades de solidarité et d'affection
pour la famille de Lucette et la famille des Équipes Enseignantes parisiennes.
Nous resterons en contact et en prière.
Je vous embrasse

 Irène (Togo)
Merci pour ce partage. Je très touchée par  cette triste nouvelle. Je serai de tout cœur avec
vous  demain pour ses obsèques.
Paix à son âme. Mes sincères condoléances à la famille des Équipes et à sa famille éprouvée.
Que Dieu l'accueille.

 Jean-Jacques Niowy Fall (Sénégal)
Au nom des Équipes Enseignantes d'Afrique et en mon nom personnel, je présente toutes nos
condoléances les plus attristées à la famille de Lucette et à toutes les Équipes Enseignantes de
France. Que le Seigneur dans sa grande miséricorde l'accueille dans son paradis et du haut du
Ciel elle prie pour nous.
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Union de prières.

 Rosine Vignal
Je prends part à votre peine et vous remercie de m'en avoir informée. 

 Iris Dinoso (       )
Nuestros más sinceros pésame por su partida, que el señor le dé consuelo a su familia, ella ya
está siendo su pascua junto al Padre Michel y otros equipistas harán un gran equipo celestial.
Cariños
Nos plus sincères condoléances pour son départ, que le Seigneur apporte du réconfort à sa
famille, elle est déjà en train de faire ses Pâques avec le Père Michel et les autres membres de
l'équipe, ils formeront une grande équipe céleste.
Amitiés

 Georges Diawara, enseignant-chercheur à la retraite, Bamako, (Mali)
Je me souviens en effet de Lucette ainsi que de sa disponibilité à nous transmettre le bulletin
de Dialogue.
Ainsi va la vie dit-on chez nous. 
Un jour on vient et un autre jour on s'en va. Lucette nous quitte en ce temps de carême 2021
marqué par la pandémie du corona virus.
Puisse t-elle reposer en paix sous la bienveillance de notre Seigneur Jésus-Christ. Amen !
Mes condoléances à sa famille et aux membres des équipes qui l'ont connue.
Union de prières !

 Jean et Marité Dupraz
Unis à tous par le souvenir et  la prière pour qu'elle ait la joie....
Affectueusement à chacun(e)

 Alfred Thiao (Sénégal)
Union de prière pour le repos de son âme. Dieu l'accueille dans son paradis et  lui  dise :
"Bonne et fidèle servante, entre dans la joie de ton maître".

 Jean Noël Diockel Ngom (Sénégal)
Nos sincères condoléances à toute l'équipe de Dialogue. Que l'âme de notre sœur Lucette
repose en paix. Que les saints anges lui ouvrent grandement les portes du paradis afin qu'elle
participe au festin du royaume.

 Louis Wilfrid Gouadame (Côte d’Ivoire)
Toutes mes condoléances à la famille éplorée

 Natty (Inde)
Very sorry  to  know about  the  sad demise of  Lucette.  She  has  created  a  vacant  space  in
Dialogue  and  Cooperation,  but  her  contribution  to  the  Teachers  Teams  will  always  be
remembered.  May  Her  suffering  she  went  through  these  past  months  compensate  as  a
repentance for her sins and may God grant her eternal rest. Kindly convey my sympathies to
those close to her , and her family. She will be in my prayers specially during this lenten
season. 
Teachers Teams has always been a part of my life since 1987, and I remember all the French
teachers, who have been part of this movement  and their contribution. Helen and Jacqueline
who are no more. May their souls rest in Peace.
I wish to tell you that inspite of the pandemic, in Goa I did my best to encourage the teachers
and held visual meets or google meets. Hence all our teams remained active along with their
regional animators. 
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Warm wishes and my prayers, to all the members I know . A very spiritually filled Lenten
season to each one of you. May you be saved from attack of this deadly sickness
Yours sincerely

Je suis vraiment désolé d'apprendre la triste disparition de Lucette. Elle a créé un vide au sein
de Dialogue et Coopération, mais on se souviendra toujours de sa contribution aux Équipes
Enseignantes. Que les souffrances qu'elle a endurées ces derniers mois compensent comme un
repentir pour ses péchés et que Dieu lui accorde le repos éternel. Je vous prie de transmettre
mes condoléances à ses proches et à sa famille. Elle sera dans mes prières, surtout en cette
période de carême.
Le mouvement des Équipes Enseignantes a toujours fait partie de ma vie depuis 1987, et je
me souviens de tous les enseignants français qui ont fait partie de ce mouvement et de leur
contribution. Helen et Jacqueline qui ne sont plus. Que leurs âmes reposent en paix.
Je tiens à vous dire que malgré la pandémie, à Goa, j'ai fait de mon mieux pour encourager les
enseignants et j'ai organisé des rencontres visuelles ou des google meetings. Ainsi, toutes nos
équipes sont restées actives avec leurs animateurs régionaux. 
Mes vœux chaleureux et mes prières à tous les membres que je connais. Un Carême très
spirituel pour chacun d'entre vous.  Puissiez-vous être sauvés de l'attaque de cette maladie
mortelle.
Cordialement
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